
  [image: obrazok]


  
    SAMANTHA MILLSOVÁ


    OKŘÍDLENÁ


    [image: ]

  


  
    


    [image: ]

  


  
    


    [image: ]

  


  
    


    Automatizovaná analýza textů nebo dat

    ve smyslu čl. 4 směrnice 2019/790/EU je bez souhlasu nositele práv zakázána.


    The Wings Upon Her Back


    Copyright ©2024 by Samantha Mills


    Cover design by Elizabeth Story


    Translation ©Magdaléna Musichina, 2025


    Czech edition ©Host— vydavatelství, s. r. o., 2025


    (elektronické vydání)


    ISBN 978-80-275-2645-1 (PDF)


    ISBN 978-80-275-2646-8 (ePUB)


    ISBN 978-80-275-2647-5 (MobiPocket)

  


  
    


    Věnováno Boo. Kéž bychom si to mohli přečíst spolu.

  


  
    Kapitola první


    Na počátku bylo město zkamene ahlíny, skromně žijící lid, domov vbezvýznamném údolí.


    Pak přišli bohové.


    Svatý Lemain, Historie, sv.1


    Tu noc, kdy Okřídlená Zemolai upadla vnemilost, foukal od východu studený vítr. Na ten vítr si vzpomněla až později— na vítr svého posledního letu— ave vzpomínkách vzduchu připisovala větší chlad, divoký aštiplavý.


    Tehdy to byl ale úplně obyčejný vánek aona mu nevěnovala žádnou pozornost. Zemolai letěla zpátky do Radeždy po měsíc dlouhé hlídce na východní hranici. Záda měla horká, pod tlakem atahem mechanických křídel ji bolela. Její myšlenky zaměstnával dlouhý výčet stížností na fyzický stav: kolena— špatná; kyčle— velmi špatné.


    Byla příliš unavená, než aby děkovala větru.


    Na půlnoční obloze před ní prostupovala mraky slabá záře. Viděla oranžovou, rudou, zlatou— barvy plamenů bez ohně. Na světě neexistuje jiné město, které by se mohlo pyšnit takovým pohledem. Žádné jiné město nebylo požehnáno tak, jak byla požehnána Radežda.


    Ty plameny, které nehořely, byly portály. Brány do jiných říší. Ana druhé straně jejich podivného, záludného světla setrvávalo pět bohů, tvrdě spících.


    Zemolai milovala pátou znich: mechabohyni, patronku městských bojovníků astrážkyni zákona. Aby mohla své bohyni sloužit azajišťovat svému městu bezpečí, musela Zemolai obojí opustit atrávit dlouhé směny vhorách, létat po hranicích, dokud nebyla její křídla tak rozpálená, že jí div neroztavila implantáty vzádech. Byla ztoho unavená. Celkově byla unavená.


    Právě vtomto stavu— vyčerpaná apáchnoucí horkým kovem— dorazila Zemolai do věže Kemyana, srdce válečnické sekty. Dvacet pět pater cihel, dřeva akovu sahajících až kportálu mechabohyně; zázrak ve městě zázraků.


    Zemolai přistála na balkoně hlídky ve dvacátém třetím patře, jak se očekávalo.


    Pohádala se tam, což očekávala opoznání méně.


    Pak vtrhla do dělnické ubikace ve třetím patře azahájila přepadovou inspekci. Na předmětu hádky vlastně vůbec nezáleželo (záleželo na tom dost). Inspekce se jednoduše měla provést už dávno aněkdo ji udělat musel (nemusela to být ona, vyhledávala konflikt).


    Právě tam si zničila život.


    Dělnická ubikace zela při Zemolaině příchodu prázdnotou. Místnost zabíralo pět řad lůžek atruhlic, všechna prostěradla zastrčená, všechna víka zaklopená. Strop duněl vzdálenou hudbou— oslava, odvě patra výš. Byl svátek svatého Orluského. Novicové celou noc připíjeli na jeho jméno aužívali si dne volna navíc.


    Absurdita celé té situace ji najednou zasáhla. Polovina čtvrti oslavovala, ale ona byla tady, zpocená arozbolavělá, zoufale se potřebovala vyspat, amísto aby slavila nebo spala, dopustila, aby ji její vznětlivost zatáhla do téhle osamělé místnosti spalandami, kde se přehrabovala ve věcech cizích lidí. Ve věcech jako: opakovaně záplatované oblečení; knihy, náboženské iodpočinkové; pytlíky sladkostí. Dobrá práce, Zemolai, tohle rozhodně stálo za tvůj čas.


    Už se chystala odejít, když vtom našla sošku.


    Byla zabalená do košile, někdo se ji pokusil ukrýt ve spěchu, nejspíš když zazvonily zvony na neplánovanou kuchyňskou směnu. Pátrala dál aobjevila vtruhlici falešné dno. Na tohle by se přišlo už dávno, kdyby někdo bral svou práci vážně.


    Zemolai si povzdechla astiskla volací tlačítko nad postelí.


    Ozval se utrápený hlas, skrz reproduktor zněl řinčivě: „Kuchyně?“


    Podívala se na jmenovku na truhlici. „Ať se Chae Savro dostaví ke svému lůžku.“


    „Hned tam bude.“


    Zaslechla náznak váhání, nebo to byla jen statická elektřina? Na tom nezáleželo. Za jednu nebo tři minuty přijde dělník, padne na zem, všechno popře acestou ze dveří spustí strašlivý povyk— ale tu jednu nebo tři minuty, než se tohle všechno seběhne, držela Zemolai sošku vrukou.


    Byl to krásný předmět, jemně vypracovaný změdi aláskyplně udržovaný, ve tvaru spící postavy srukama zkříženýma na hrudi. Byl tam náznak obličeje— jemné dolíky, kde mohly být oči, zhruba naznačený výstupek nosu— anohy, které se zužovaly do jediné špičky, jako by to bylo pero na psaní.


    Bůh učenec.


    Dveře se tiše otevřely aChae Savro vklouzl do místnosti. Byl to starší muž, unavený muž, skůží namodralou po desetiletích levných vylepšení. Když vcházel dovnitř, nevzpouzel se, ikdyž určitě věděl, proč ho zavolala. Jen před Zemolai klesl na kolena ačekal, ze rtů mu vyklouzlo jen jedno tiché „prosím“, polohlasné, snad si ani nevšiml, že promluvil. Modlitba, která nebyla určená jejím uším.


    AZemolai znejistěla.


    Ne proto, že by si lámala hlavu stím, jak postupovat— zákon byl naprosto jasný. Ani nelitovala muže klečícího usvých nohou— na úpěnlivé prosby byla zvyklá.


    Ale vjeho rezignovanosti byla tichá důstojnost, hluboká únava, kterou sama pociťovala každým dnem více avíce, apoprvé po velmi dlouhé době zjistila, že váhá.


    „Jak dlouho už pracuješ vkuchyních?“ zeptala se.


    Jeho hlas byl chraplavý atichý. „Patnáct let.“


    „Akolik let už předstíráš, že sloužíš dělnické bohyni?“


    „Dvacet.“


    Ocenila, že nelže. Nekonaly se žádné zdlouhavé protesty ohledně jeho skutečného vyznání, ojeho oddanosti, otom, že došlo při její inspekci knějaké chybě, žádné prosím, Okřídlená Zemolai, došlo komylu, tohle ani není moje postel—!


    Zemolai obracela sošku vrukou apřejížděla prsty po jejích křivkách, ohlazených opakovanými doteky jiných prstů do hedvábného lesku. Zákon byl jasný. Žádné soukromé uctívání. Žádná falešná oddanost. Chae Savro byl neevidovaným stoupencem sekty učenců— nepřijatelné. Těch pár učenců, kteří zůstali, bylo izolováno ve své věži, starali se osvé archivy azapisovali historii. Bylo to tak pro ně bezpečnější. (Bylo to tak bezpečnější pro všechny.)


    Chae Savro se vydával za dělníka, aby pronikl do chrámu mechabohyně, do samého srdce správní věže Kemyana. Bylo to nečestné. Ohavné.


    Jenže…


    Jenže zase musela myslet na tu hádku (na tu, která ji sem dovedla, tu, na které nezáleželo).


    Zemolai nevěděla, kolik lidí za ta léta zadržela, anechtělo se jí to počítat. Její vzpomínky byly rozmazanou záplavou duhově nabarvených vlasů, levných mechanických končetin, technicky vylepšených očí doutnajících hněvem, žalem avzdorem, nakřáplých hlasů, které se ptaly co, ptaly se jak, ptaly se proč, proč, proč.


    Byla si jistá jen tím, že je unavená, že je naštvaná aže boha učence už dlouho neviděla.


    „Zbav se toho,“ řekla Zemolai hrubě avrazila mu modlu do rukou.


    Chae Savro na ni zíral. Střelil pohledem po dveřích, bezpochyby pátral po válečnických novicích, kteří tam na něj číhají, aby ho odtáhli kvýslechu. Chae Savro pracoval vtéto věži příliš dlouho na to, aby věřil, že by rozsudek mechabohyně kdy padl ve prospěch obviněného.


    „Slavnost nahoře bude brzo končit,“ řekla Zemolai. „Nebudu ti to opakovat.“


    Vyskočil na nohy apřitiskl si sošku khrudi. Zemolai sledovala, jak odchází, žaludek se jí svíral. Říkala si, že za to může její tekutá večeře: prášky proti bolesti zapité hrnkem dryáku, který umrtvuje nervy. Dávka se každým rokem zvyšovala aona začínala mít podezření, že její střeva selžou dřív než její implantáty.


    Točila se jí hlava. Bylo jí špatně. Na jeden prchavý okamžik se cítila být víc než strojem, víc než mechanickými křídly na svých zádech— ale zároveň také mnohem méně. Křídla neznamenala nic, pokud nesloužila mechabohyni.


    VZemolaině oddanosti zela nepatrná prasklina; snad tam už byla desítky let. Čekala, že podlehne daleko dříve. Čekala, že skřikem zemře vbitvě nebo vkleci jako šílenec— ale krutý osud sní neměl takové slitování. Nečekala, že konec přijde takto. Potichu. Kradmo. Bez fanfár.


    Jedno malé zaváhání jako by otevřelo okno do prostoru, kam čerstvý vzduch nemohl už celá léta.


    Zemolai se probouzela.


    Jen otom zatím nevěděla.


    Okřídlená Zemolai vyjela vnitřním výtahem do patnáctého patra, příliš unavená na to, aby znovu opustila věž avyletěla nahoru na svůj balkon (promarněná příležitost).


    Její pokoj byl spartánský azaprášený. Postel, psací stůl, truhlice sosobními věcmi. Sotva se lišil od dělnických ubikací, kromě toho, že byl soukromý, uzamykatelný ana stěně naproti posteli byly připevněny háky na zavěšení křídel.


    Zacouvala ke zdi aaktivovala uvolňovací zámek na své páteři. Válce se závitem se jí vportech roztočily proti směru hodinových ručiček— hučely hlasitěji, než se jí zamlouvalo, potřebovaly naolejovat— apak jí háky náhle sundaly tu tíhu ze zad.


    Zemolai zasténala úlevou avystoupila ze svých křídel. Po otevřených portech ji pohladil studený vzduch aona se zachvěla. Válce stlustými drážkami byly ukotveny hluboko do mozolnaté kůže jejích zad ajejich mechanická nervová zakončení byla napojena přímo kjejí páteři. Cítila se odhalená. Zranitelná. Nechtěla nic než zhroutit se do postele azapomenout na celý tento den, celý tento rok.


    Měsíc, její hlídka tentokrát trvala celý měsíc.


    Měsíc třídenních směn, kdy za denního světla pročesávala obzor, vnoci odolávala mrazivým větrům apřistávala jen krátce, aby si ulevila adoplnila jídlo avodu do bandalírů, které nosila na hrudi. Pak noc odpočinku na skalnaté základně, zatímco její místo zaujal nějaký náhradník, azase další tři dny ve vzduchu.


    Zemolai byla zatraceně vyčerpaná.


    Ale křídla měla špinavá ato bylo nepřípustné.


    Roztáhla je. Kovárny byly nyní schopné vyprodukovat kovy ve všech barvách oblohy, ale Zemolai nikdy netoužila po ničem jiném než po zářivé mědi. Možná byla staromódní, ale ten pohled jí itak vykouzlil na tváři slabý úsměv.


    Prosím, zašeptala vzpomínka na Chaeho Savra aZemolain úsměv zmizel.


    To, co dnes udělala, bylo pošetilé. Byla rozčilená (nechtěla na to myslet), protože (nechtěla na to myslet)…


    Zemolai myšlenkový pochod tvrdě zarazila. Vtom směru číhala panika, protože vtom směru číhala Mecha Vodaya. Vodaya— vůdkyně jejich sekty apotažmo městského státu Radežda— byla vZemolainých myšlenkách neustále přítomná, varovala před vzpurným chováním, neustále vyžadovala více, vyžadovala zlepšení.


    Vodaya nebyla mechabohyně, ale stejně tak jí mohla být.


    Zemolai se soustředila na otírání stovek jednotlivých per. Byla tenká, pružná azručně napojená do dutého rámu— nebyla ze skutečné mědi, ale zvodivější slitiny vyvinuté nejlepšími techniky boha tvůrce.


    Zemolai se už nemodlila, ale tímto způsobem projevovala svou oddanost. Dusila vsobě své starosti, obavy, hněv azoufalství avkládala tu energii do každého kloubu, každého drátku, každého ozubeného kolečka. Vyleštila škrábance avyhladila promáčkliny. Práce ji pohltila.


    Tělo bylo strojem astroj byl prodloužením těla. Mechabohyně je utvářela aoni na oplátku dotvářeli sami sebe.


    Za to, že se Zemolai dostala ve svém životě až takhle daleko, nevděčila tomu, že by nad učením mechabohyně dumala nějak hlouběji.


    Ale jak se zjejího organizmu vyplavoval obvyklý koktejl stabilizátorů astimulantů, zaujala jejich místo pochybnost. Trpký pocit vžaludku zesílil azjejího těla se vytrácel cit.


    Konečně byla hotová aodplazila se do postele, aniž se obtěžovala smytím. Jejích končetin se zmocnila povědomá těžkost, odhalené porty se dotýkaly chladivé pokrývky, ale ona se proti náporu přicházejícího spánku obrnila. Zoufale po něm toužila, ale zároveň se ho děsila, protože noc pak vokamžiku skončí, ona se probudí acelá její rutina začne nanovo.


    Nakonec usnula.


    Přišli si pro ni vtemných hodinách nad ránem. Nemělo ji to tak překvapit, ale překvapilo. Dva páry rukou, Okřídlená Chava aOkřídlený Teskodoy. Vytáhli ji na nohy, jako by byla nějaký novic, co zaspal snídani. Kymácela se vjejich sevření, stále ksmrti vyčerpaná, ale byla natolik duchapřítomná, aby se zeptala: „Na jak dlouho?“


    Okřídlená Chava jí věnovala zlostný pohled. „Dokud se Mecha Vodaya nevrátí.“


    Vyšli na balkon. Zemolai shlížela na město, které zvýšky připomínalo domečky pro panenky. Srdce se jí sevřelo. Dosáhnout patnáctého patra jí trvalo dvacet šest let. Jak hluboko dolů ji srazí tahle chyba?


    Okřídlení se připravovali ke vzletu, ruce pevně sevřené kolem Zemolainých paží. Byl to nešikovný způsob přepravy zajatce, myšlený jako potupa.


    Ale pak se jí myšlenky vyjasnily aona se málem rozesmála. Ostuda, oto tu jde, nic víc. Napomenutí. Chaeho Savra chytili aon ve snaze se zachránit prozradil její jméno. Musí to jen vysvětlit, pak se všechno vyřeší.


    Okřídlení se ke skoku nedostali.


    Věží otřásl strašný, hlasitý výbuch. Dřevo praskalo. Sklo se tříštilo. Zjedné ze sýpek vyletěla ohnivá koule, nohy jim olízlo teplo, nosní dírky zaplavila vůně hořící trávy aOkřídlená Chava odstrčila Zemolai na podlážku, křičela na ni, aby se nehýbala, nehýbala, aOkřídlený Teskodoy vzlétl, vjedné ruce vysílačku, ve druhé vrutopistoli, azbalkonů vyskákal tucet dalších Okřídlených, chaos dole se rovnal chaosu nahoře…


    Zemolai byla vdaleko větších nesnázích, než si myslela.

  


  
    Kapitola druhá


    Zvažte paradox hereze: jedná se ovíry, které jsou vrozporu sběžně uznávanou doktrínou; víry, které musí být potlačeny, aby se nestaly běžně přijímanými; atak jsou tyto hereze udržovány— coby heretické— při životě onou skutečností jejich potlačování.


    Učenec Vikenzy, Oherezi
(zcitace vdíle svatého Lemaina, Okacířském učenci Vikenzym; původní text ztracen)


    Chae Savro byl dopaden vkotelně na pátém patře azadržen na dobu neurčitou až do výslechu asoudu.


    Výpovědi svědků byly shromážděny přes noc.


    Umývač nádobí Savro, původem údajně zokresu Chae, který pracoval patnáct let vkuchyních centrální správní věže Kemyana, plnil své povinnosti ke konci sváteční hostiny, když se ozvala přímá linka do kuchyně aon byl povolán zpět do ubikací pro zaměstnance. Jiný svědek potvrdil, že Okřídlená Zemolai vté době právě prováděla kontrolu. Byli spolu osamotě ani ne patnáct minut.


    Po opuštění ubikací byl Chae Savro spatřen na několika patrech věže. Ve třetím patře otočil rostlinu vkvětináči odevadesát stupňů proti směru hodinových ručiček. Ve čtvrtém patře nakreslil voskovým perem do pravého dolního rohu okna směřujícího na východ křížek. Avpátém patře vstoupil bez povolení do kotelny, kde zůstal asi dvacet minut, než do místnosti vstoupil strážný Yeven, aby prověřil, co se tam děje.


    Yeven okamžitě odvedl Savra do zadržovací cely, kde byl kuchyňský dělník nucen své činy vysvětlit. Soška. Milost Okřídlené Zemolai. Tajné zprávy předané otočením květináče aznačkou na okně (které, bohužel, svědci nenahlásili včas předtím, než je jejich zamýšlení příjemci měli šanci zaznamenat).


    Když Yeven popisoval Savrovo zadržení, přiznal, že ho incident do jisté míry znepokojil. Dvacet minut mělo být víc než dost času na to, aby Chae Savro sošku roztavil avrátil se do kuchyně, ale když Yeven vstoupil do místnosti, přistihl tam muže, jak sedí před otevřenou pecí apo tváři mu stéká pot.


    Savro obracel měděnou modlu vrukou, znovu aznovu aznovu, aikdyž Yeven křičel jeho jméno, neměl se ani vnejmenším ktomu, aby ji zničil.


    Abychom porozuměli městu Radežda, musíme nejprve pochopit povahu lidí, kteří si vybudovali cestu do nebe.


    Vezměme si věž Kemyana:


    První dvě patra byla postavená zkamene, zobrovských kvádrů pracně vydobytých ze vzdáleného lomu. Následujících pět pater bylo zcihel. Některá byla ze dřeva aomítky, jiná zkovu askla. Stavba vsobě nesla jakousi upřímnost, odhodlání pokračovat bez ohledu na rozpočet, nedostatek zdrojů nebo pracovních sil. Pokud jedna metoda selhala, upustili od ní apokračovali dál— technologie se neustále vyvíjela aúčel byl důležitější než estetika.


    Tímto způsobem bylo postaveno všech pět věží Radeždy: jedno patro po druhém, generace za generací, celé město toužilo dosáhnout ktomu uhrančivému třpytu na nebi— za nímž našli své ztracené bohy, spící hlubokým spánkem.


    Tohle nebylo dílo lidí, kteří by svou víru brali na lehkou váhu.


    Atak se Zemolai ocitla uvězněná pod věží, svržená nejen zpátky na zem, ale pod ni, kde zůstala vcele dva dny, bez křídel avbolestech ztoho, jak se jí zorganizmu vyplavovaly drogy, které ji během její dlouhé hlídky udržovaly ve vzduchu.


    Vkobce nebylo žádné jídlo, žádná voda aani jediný kus nábytku. Zemolai se uchýlila do nejvzdálenějšího rohu aposadila se zády ke zdi zčervených cihel. Vduchu zaznamenávala ubíhající hodiny, ale když usnula, ztratila očase pojem. Jedenkrát si vopačném rohu cely ulevila. Brzy byla natolik dehydrovaná, že se tím nemusela dál trápit.


    Čas od času spala. Ale většinou byla vzhůru. Znovu aznovu si přehrávala události toho večera. Ta soška. Chae Savro. Proč ho nechala jít? Ani ji neprosil! Prosby, ty by dokázala ignorovat. Už před sebou viděla plakat nespočet lidí. Taky je viděla natahovat ruce ke svým dětem, kpartnerům, rodině, přátelům, astejně je nakonec odvlekla pryč.


    To byl ten problém, usnesla se nakonec. Proti slzám se dokázala obrnit. Tváří vtvář kletbám anásilí dokázala lpět na spravedlnosti. Ale to vyčerpání vočích starého umývače nádobí ji nakonec zlomilo.


    Ze Zemolai se stal starý sentimentální blázen. Křídla byla pro mladé.


    Když se Teskodoy vrátil, byla Zemolai celá zrudlá aneklidná. Kyčle ji bolely jako starého psa, aikdyby chtěla, nedokázala by se na něj vrhnout.


    Teskodoyova křídla byla upevněná vysoko na zádech, což ho nutilo se ve dveřích sklonit. Vyplnil stísněnou celu, takže se kvůli němu musela skrčit. Křídla byla vpodzemí kničemu.


    Tady dole sloužila jako zastrašovací metoda.


    Zemolai tuhle hru znala. Ikdyž jí to působilo bolest, klekla si na svá špatná kolena apoložila si dlaně na stehna. Ta se jí třásla, ale držela. Věděla, že se Teskodoy chopí každé příležitosti ji během výslechu napomenout, aneměla vúmyslu mu to potěšení dopřát.


    „Jak dlouho znáš Chaeho Savra?“ zeptal se Teskodoy. Jeho tón byl příjemný, vřelý. Jako čepel ve výhni.


    „Potkali jsme se jen jednou.“


    „Kčemu na této schůzce došlo?“


    Shrnutí incidentu jí rozpálilo tváře ponížením, ale bylo mnohem lepší všechno uvést na pravou míru hned, než aby ji přistihli při lži.


    Itak krátká promluva ji vyčerpala aona se snažila udržet chvějící se ruce vklidu.


    Pokud ho její přiznání rozrušilo, nedal to Teskodoy najevo. Znali se už desítky let aZemolai mu přesto stále nedokázala číst ve tváři. „Kdy jsi začala podezřívat Chaeho Savra ze vzpoury?“ naléhal.


    „Nepodezírala jsem ho. Myslela jsem, že ta soška je jen… nějaká nostalgická tretka. Stará modla, které se těžko zbavuje.“


    „Znáš zákon,“ řekl. „Nemá smysl ho odříkávat.“


    „Ne,“ souhlasila.


    „Tak proč jsi ho pustila?“


    „Protože…“


    Protože pokaždé, když letěla na hlídku, ji tělo bolelo zase otrochu víc. Protože po každém návratu musela odvracet oči od lítostivého výrazu chirurga, když ho žádala ozvýšení dávek léků.


    Protože se Zemolai chtěla vrátit domů. Nejen na pár dní mezi jednotlivými misemi, tu atam na týden, aby se vyspala ze špíny asamoty Keliorových hor, než bude znovu povolána— ale navždy, nadobro, na všechny roky, které zbývají, než jí klouby vypoví službu.


    Protože před pár dny zamířila přímo do strážnice adožadovala se setkání sMecha Vodayou, rozhodnutá ji požádat— prosit ji— opřevelení khlídce ve městě, astrážný jí řekl: „Ne. Hlas se po tobě neptal.“ AZemolai se sním začala hádat, apořádně ostře, protože byly doby, kdy Vodayu nikdy neopouštěla, ata že by jí teď odmítala poskytnout audienci?


    Protože byla rozzlobená. Tak rozzlobená.


    „Byl to špatný úsudek,“ řekla Zemolai asnažila se vsobě tu vzpomínku udusit.


    „Sdílel stebou Chae Savro nějaké kacířské podklady?“


    „Ne!“


    Teskodoyovy otázky neustávaly. Jak se Savro hájil? Co jí slíbil? Jak dlouho už porušovala výnosy? Kolika dalším udělila milost? Komu ještě? Komu ještě? Komu ještě?


    Zemolai se hrozně potila, měla závrať zhladu ažízně, ale byla neoblomná: bylo to poprvé, jen jedinkrát. Jenže tomu on nevěřil. Ani ona by tomu na jeho místě nevěřila. Ale zmocňovala se jí další vlna zoufalství, ačím déle se jí Teskodoy vyptával, tím silněji ji pociťovala: Okřídlený by neměl vyslýchat jiného Okřídleného. Jen jeden člověk měl tak vysokou hodnost, aby mohl Zemolai podrobit výslechu.


    „Kdy se vrátí Mecha Vodaya?“ ozvala se nakonec.


    Byla to první skutečná emoce, kterou vněm vyvolala: opovržení. „Už tady dávno je,“ odsekl Teskodoy. „Ateď mi to zopakuj. Jak Chae Savro reagoval, když jsi ho nechala jít?“


    Tehdy ji zachvátil skutečný strach. Vodaya byla ve věži, apřesto delegovala Zemolaino zadržení na Okřídleného Teskodoye, jako by Zemolai ani nebyla válečnicí. Jako by byla nějaká obyčejná civilistka. Kdyby měla Zemolai vžaludku cokoliv jiného než jen kyselinu, přistál by jí jeho obsah vklíně.


    „Odpověz na otázku,“ vyštěkl Teskodoy.


    Omámeně zavrtěla hlavou. „Kdy přijde Vodaya?“


    To nebyla ta správná odpověď. Teskodoy ji srazil kzemi. „Jak se opovažuješ upírat Hlasu její titul! Jak se opovažuješ ignorovat otázku Okřídleného!“ vyštěkl.


    Zemolai zalapala po dechu: „Musím sní mluvit. Musíš mě sní nechat promluvit.“


    Teskodoy dal své pocity ohledně této žádosti jasně najevo. Pokud se Zemolai vduchu modlila, pak snad jen jedinou myšlenkou: Vodaya to napraví.


    Uplynul další den či snad jen hodina, která jí připadala dlouhá jako den, nebo možná icelý týden. Světlo vcele se neměnilo aZemolainy vnitřní hodiny se neměly čím řídit. Záda jí hořela teplem, které se soustředilo vprstencích vystouplých jizev kolem křídlových portů. Bolest jí pronikala až do kostí, obratle pulzovaly, jak na ně agónie bubnovala svou známou píseň. Bez pravidelné dávky mechalinu se její tělo snažilo vypudit umělá nervová spojení.


    Pokud se brzy nic nezmění, Zemolaino tělo začne implantáty rozežírat.


    Zhorečnaté dřímoty ji vyvedl závan chladného vzduchu. Dveře se otevřely aona poznala osobu, která vnich stála.


    Konečně, konečně, konečně.


    Mecha Vodaya, Okřídlená už více než čtyřicet let, Hlas mechabohyně avykonavatelka jejích výnosů, stála nad Zemolai shluboce zklamaným výrazem. Její kožená zbroj byla zdobená stříbrem amosazí, jak se na Hlas slušelo, ale nebyla to uniforma, jejíž přítomnost zabírala celou místnost od podlahy až ke stropu apohlcovala veškeré zbytkové světlo. To ta žena samotná. Vodaya byla vždycky pohledná ahrozivá, ale léta cestování do boží říše propůjčovala její kůži jemnou záři. Překypovala mocí, od stříbrných pramenů svých vlasů až po prach na botách.


    Vodaya bývala vždycky zaprášená. Neholdovala nečinnému vysedávání, zatímco by za ni její práci dělali jiní.


    Zemolai ji neviděla déle než měsíc apři pohledu na ni jí vústech, už tak vyprahlých, vyschlo jako na poušti. Zvedla se na kolena apoložila si otevřené dlaně na stehna.


    „Vysvětli to,“ vybídla ji Vodaya tiše, každé slovo bylo vláknem voprátce.


    „Byl to jen nějaký stařec,“ řekla Zemolai. Hlas měla chraplavý; rty rozpraskané. „Kuchyňský pomocník lpící na modle zmládí. Nebyl vtom žádný náznak vzpoury…“


    „To byl ten náznak.“ Vodayin hlas duněl veškerou tíhou anenávratností pohřebního zvonu. Neudělala ani krok, ale její energie se vrhla vpřed apřišpendlila Zemolai kmístu, kde klečela. „Neexistuje žádné pomíjivé uctívání boha učence, stejně tak jako neexistují žádní dočasní technici. Byl to starý muž ati na svých zvycích lpí oto zarytěji. Měla jsi to rozpoznat, Zemolai.“


    Zklamání vjejím hlase bylo více zatracující než jakékoli urážky. Zemolai se pod tím náporem nevole scvrkla. Vodaya měla pravdu.


    Vždycky měla pravdu.


    „Chae Savro po dlouhém výslechu prozradil jména ostatních spiklenců. Vnaší věži fungovala celá skupina povstalců. Díky tvému soucitu,“ zasyčela Vodaya ajejí hlas byl jako žíravina, „měl čas je před svým zajetím varovat. Všichni čtyři zmizeli ze svých míst. Uprchli akdovíjaké informace tu stačili vyzvědět. Kdovíco zamýšleli, nebo které ze svých plánů už předtím uvedli do chodu. Jako dárek na rozloučenou odpálili bombu anáš sekundární sklad vyhořel do základů.“


    Zemolai se Vodaye nemohla podívat do očí, atak místo toho zírala na knoflíky její vesty: každý znich měl tvar malé stříbrné pěsti.


    „Mé motivy byly ryzí,“ ozvala se Zemolai nakonec.


    Byla to lež ato uvědomění jí otřáslo až do morku kostí. Nevěděla, jestli je Chae Savro neškodný, abylo jí to jedno. Nezatkla ho, protože nechtěla. Chtěla říct ne. Chtěla si vychutnat jedinou nepatrnou nezávislou chvíli, učinit rozhodnutí, které se vymykalo rozkazům.


    Jen škoda, že si svůj okamžik zvolila tak špatně.


    Vodaya jí to viděla ve tváři. Samozřejmě že to viděla. Vždycky věděla, co si Zemolai myslí aco má říct, aby ji zahnala zpátky ke stádu.


    AVodayin výraz se na okamžik obměkčil. Promítla se vněm známá směs soucitu alítosti, takový pohled mívala po tom, co na někoho příliš tlačila.


    VZemolaině hrudi vzplála jiskřička naděje. Vodaya jí vzápětí jistě nabídne novou misi— něco brutálního, trest izkoušku vjednom, aaž Zemolai znovu prokáže svou věrnost, vrátí se na oblohu ana tuhle ponižující mezihru bude moct zapomenout. Tenhle tanec znala.


    Ale Vodaya jí žádné pokání nenabídla. Řekla jen: „Mrzí mě to, Zemolai, tentokrát pro tebe nemohu nic udělat. Tvé úmysly budou podrobeny zkoušce podle zvykového práva.“


    Ato Zemolai zlomilo. „Už šestadvacet let ti věrně sloužím!“ zvolala.


    Vodaya se rozhořčeně narovnala apoložila si ruku na hruď ozdobenou knoflíkovými pěstmi. „Mně?“ řekla. „Sloužila jsi mně?“ Předklonila se, takže špičky jejích křídel zazvonily olampu visící ze stropu aZemolai neměla jinou možnost než pohlédnout do nemilosrdné obsidiánové černi jejích očí. „Tak vtom byla tvoje chyba. Přísahala jsi, že budeš sloužit mechabohyni, aona nežádala odvacet šest let. Žádala ocelý život.“


    Zemolai se celou cestu vzpírala. Po každém boku jí kráčela dvojice odpočatých, dobře živených avycvičených strážných. Nemělo smysl se namáhat ajen si tím působila další bolest, když jí strážní svírali ramena ahnali ji kupředu, ale ona se zmítala, zuřila akopala všemu navzdory.


    Zemolai bojovala, protože nic jiného neuměla. Odtáhli ji do výtahu astoupali vnitřkem věže, namáhaná stárnoucí hydraulika kymácela ahoupala kabinou. Byl to starý výtah bez mříže, akdyby ji nejistili, možná by zněj vyskočila, aby prchla nebo zemřela, rozdrcená mezi patry— dvě cesty ke stejnému konci.


    Postupně počastovala zamračeným pohledem všech pětadvacet prázdných chodeb. Všichni už čekali na střeše.


    Strop se otevřel jako květ aoni vystoupali skrz korunní plátky zoceli. Zemolai vyhlédla ven aokamžitě zalitovala, že to udělala.


    Podél kruhové střechy stála vzástupu stovka lidí. Cihly pod jejich nohama se rozbíhaly kokrajům věže, zdobně se vlnily, natřené na modro, na červeno ana růžovo, tak aby zrcadlily barvy nebe. Někteří ze shromážděných měli křídla. Většina je neměla.


    Uprostřed tohoto ponurého obecenstva čekala pod božím stromem Mecha Vodaya.


    Strom připomínal dub, tedy pokud by ten dub byl místo vody napájen dehtem ajeho větve ksobě vábila tři soupeřící slunce anutila je růst třemi různými směry. Boží strom neměl žádné listy, jen spálené paže přecházející do spálených prstů, černé, pokroucené monstrum vzpínající vúpěnlivé prosbě ruce kobloze.


    Nejvyšší větve stromu končily těsně pod kaluží nebeského třpytu; podivným jevem, vranním načervenalém oparu bledě oranžovým aplně viditelným jen zjednoho směru. Při pohledu zleva nebo zprava by se portál zúžil na téměř neviditelnou štěrbinu.


    Nad Radeždou dřímalo pět bohů. Pět bohů na pěti vzdálených ložích adole pod nimi přebývalo pět sekt dohadujících se otom, jak je nejlépe uctívat. Nade všemi nyní vládly zákony mechabohyně aona těm, kteří ji zklamali, neodpouštěla snadno.


    Kčertu sdůstojností, říkala si Zemolai, když zarývala paty do země anutila strážné, aby ji kolem řady přihlížejících protáhli silou.


    Pohled jí opětoval jen jediný člověk: Okřídlený Mitrios, mladičký válečník, ve vzduchu sotva tři roky. Jeho křídla hýřila barevnou změtí zelených ažlutých per, která se Zemolai zdála křiklavá, ale umladší generace se těšila stále větší oblibě. Jeho úplně první umístění bylo vZemolaině pohraniční pětijednotce, kde zůstal, dokud jim Vodaya nezměnila služby. Povolala mladého muže zpět do města, jeho mise na hranicích skončila mrknutím oka, zato Zemolai se změny postu nikdy nedočkala. Když se kněmu Zemolai přiblížila, vykročil Mitrios zřady aspříšernou upřímností řekl: „Nepodléhej strachu! Je to omyl, Zemolai, jsem si tím jistý. Mechabohyně uvidí pravdu ve tvém srdci avšechno bude vpořádku.“


    Ach, taková mladistvá oddanost. Ale otom, jak dnešek skončí, nebylo pochyb. Zemolai na něj nepatrně kývla— co jiného mohla dělat? Brzy všechno sám uvidí.


    Když ji táhli ke stromu, hleděla na třpyt na obloze. Přitlačili ji hrudníkem kjeho olupující se kůře apaže jí upevnili kolem kmene. Ramena, záda, kolena istehna jí svázali provazy.


    Koutkem oka zahlédla Okřídleného Teskodoye srozměrným rancem vrukou. Okřídlená Chava mu ho pomohla otevřít avranním světle zazářila lesklá měď.


    Zemolaina křídla.


    Teskodoy aChava je zvedli abyla úleva cítit, jak jejich důvěrně známá tíha zapadá na místo, ikdyž to bylo jen obřadní gesto. Zaťala svaly na rameni aověřila si to: hlavní nervové spoje byly uzamčené. Nepoletí nikam.


    „Jsme zde, abychom se obrátili kmechabohyni,“ začala Vodaya. Pomalu kroužila kolem stromu, podél linie, kde se hlína dotýkala cihel. „Jsme zde, abychom prosili omoudrost asoud.“ Na okamžik Zemolai zmizela zdohledu, ale pak se opět objevila. „Jsme zde, abychom se řídili jejími zákony, vynucovali jejich dodržování achránili lid jejího městského státu, ať to stojí cokoliv.“


    Třpyt nad božím stromem se rozjasňoval apohasínal vsouladu sVodayinými slovy. „Okřídlená Zemolai, dříve Pava Zemolai, dříve Milar Zemolai, je obviněna zporušení sedmého výnosu. Objevila povstalce tajně sloužícího jinému bohu, muže vykazujícího falešnou oddanost, aspikla se sním, aby jeho zločin skryla. Tímto činem selhala coby ochránkyně své věže.“


    Třpyt se vlnil arozpínal, portál se probouzel kživotu azdruhé strany jím začínalo pronikat jasné bílé světlo. Světlo se rozlévalo po spálených větvích stromu, po kmeni, po Zemolaině těle.


    Tehdy propadla panice. Bylo to boží světlo, jas nebes, před kterým nezůstane skrytá žádná špatnost. Vportech na svých zádech ho vnímala jako elektrický proud. Cítila jeho záchvěvy ve svých očních implantátech ivkloubech, otřásal samotným vzduchem vjejích plicích.


    Řev vZemolainých uších Vodayin hlas přehlušil, ale ona obřad znala zpaměti. Slova obvinění, předvolání amoci. Vodaya křičela, aby probudila mechabohyni, amechabohyně procitala. Když se portál doširoka rozevřel, všichni to ucítili, přestože světlo bylo příliš ostré, než aby mohli zahlédnout, co číhá na druhé straně.


    Vodaya zvedla ruce avyřkla poslední slovo, jímž přivolávala rozsudek itrest: jméno mechabohyně. Jméno, které bylo výkřikem, jméno, které jim tlouklo do uší jako křídla milionu ptáků, jméno, které strhlo bariéru mezi světy aprobudilo bohyni zjejího věčného spánku, byť jen na okamžik.


    Žádné jiné město na světě nebylo obdařeno tak přímým spojením snebesy. Nikde jinde by věřící člověk nemohl položit svému bohu otázku adostat podrobnou schematickou odpověď. Nikde jinde nebylo právo vykonáváno tak přímočaře astakovým přesvědčením.


    Ale otevřeným oknem lze nahlížet oběma směry.


    Zportálu se vynořila obrovská ruka obklopená světlem tak žhnoucím, že Zemolai na vnitřní stranu víček vypálilo obrys prstů. Slyšela, jak zčernalá kůra stromu naříká azačíná nanovo doutnat.


    Špička jednoho zprstů se dotkla Zemolainy hlavy ajejí myšlenky se rozpustily. Existovalo už jen teplo, strach azesilující se třes, který jí rozechvíval kosti. Zemolai sevřela boží strom avykřikla. Neviděla své tělo ani to, co boží světlo odhalovalo všem přihlížejícím. Byla její záře jasná, nebo bylo její srdce protkáno pochybnostmi?


    Vjedné chvíli zřetelně zahlédla Vodayu, jak stojí upaty stromu, stváří plnou vlídné náklonnosti. Zemolai zasáhla vzáblesku jistoty naděje: mechabohyně jí odpustí, byl to jen omyl, prchavý impuls, který rychle pominul. Zemolainy motivy byly vždy ryzí. Vždy dělala přesně to, co jí bylo řečeno.


    Ale ten nadějeplný záblesk se okamžitě zase rozplynul, protože prsty bohyně se obtočily kolem Zemolainých křídel.


    Kov se roztřásl, řinčel silněji asilněji, dokud si Zemolai nemyslela, že ji bohyně rozdrtí ostrom, dokud si nepřála, aby ji oten strom rozdrtila, jen aby ten rachot přestal…


    Apak se sděsivým zaskřípěním její křídla utrhla. Řinčení utichlo. Mechabohyně sevřela ruku vpěst azmučivého vřískotu kovu drtícího se okov se Zemolai téměř zastavilo srdce.


    Velká stínová dlaň se otevřela aodhalila polámané trosky. Pomačkaná křídla dopadla na střechu, kde pod jejich vahou popraskaly cihly.


    AZemolai přestala být Okřídlená.


    Už skoro ani nezáleželo na tom, že boží ruka zpřetrhala provazy, jako by byly zpapíru, azvedla ji od kmene stromu. Zemolaino tělo znovu pohltila ta zraňující, řinčivá energie aona byla nehybná jako myš ve spárech dravce. Boží ruka ji vyzvedla do vzduchu anastavila její tvář oslepujícímu světlu. Zemolai čekala, že ji rozmáčkne, anezáleželo jí na tom.


    Ale mechabohyně ji nezabila. Vymyslela horší trest.


    Zpočátku byla agónie vZemolainých ramenou knerozeznání od té, která svírala celé její tělo. Ale spalovala ji aten oheň pronikal stále hlouběji, vkrádal se do jejích portů, nahříval kovové kruhy vjejích zádech. Dráty se tavily, měkly.


    Mechabohyně jí nenávratně ničila porty.


    Když Zemolai konečně dopadla zpátky na střechu, bolestí blouznila. Zhroutila se vedle odhozených křídel aležela tam stváří přitisknutou kcihlám vbarvách oblohy ahleděla na ten kdysi tak skvostný oblouk polámaných per.


    Matně si uvědomovala, jak se boží ruka stahuje aportál se opět zmenšuje do neškodného třpytu. Mecha Vodaya zmizela aZemolai obklopili strážní. Letmo zahlédla Mitriose ajeho zkřivenou, otřesenou tvář.


    Nebylo třeba ji popravovat. Nebyl důvod ji věznit. Zemolai, kdysi Okřídlená, bude vyhoštěna na zem ajejí život skončí tam, kde začal.

  


  
    Kapitola třetí


    Byl to šílenec, běhal po místnostech se zapálenou pochodní aplakal. Teď už byl zadržen, ale archivy utrpěly rozsáhlé škody.


    Někteří volají po tom, abychom toho co nejvíce sepsali nanovo, dokud ještě máme vše vživé paměti. Leč já nemohu zahnat strach ztoho— co když má pravdu?


    Co když je lepší zapomenout?


    Učenec Paruš, Dopis kolegovi


    Dlouho předtím, než začala brázdit oblohu hrůzostrašná bojovnice Okřídlená Zemolai, existovala jen studentka Milar Zemolai, které její blízcí říkali Zenya.


    Zenya byla předčasně vyspělé dítě (její rodiče by se ani sničím jiným nespokojili). Také často prováděla různé rošťárny, jako tehdy, když krátce po svých osmých narozeninách skočila zArio-Zavetského mostu jen skusem dřeva apapíru na zádech.


    Byl to nejúžasnější okamžik jejího mladého života.


    Noc před tou událostí na mostě seděla Zenya na koberci vmatčině pracovně se svým mladším bratrem Niklausem. Sourozenci od sebe byli jen jeden rok, oba tmavovlasí, skulatým obličejem, vyrovnaná dvojice— anerozlučná. Jejich rodiče byli vždy zaneprázdněni výzkumnými projekty, ale pokud byly děti zticha, chovaly se vzorně apokud na to zbýval předtím, než musely do postele, čas, mohly si vyslechnout příběh.


    Niklaus se prokousával ošuntělou učebnicí dějepisu, zatímco Zenya předstírala, že počítá příklady do matematiky. Vzduch mezi nimi protínala vlákna napětí, přiživovaného kradmými pohledy na hodiny, které na protější stěně zlověstně tikaly. Oba toužili po pozornosti, ale oba také dobře věděli, že kdyby na rodiče tlačili příliš neodbytně, místo vyprávění by je čekalo kázání otom, že se musí naučit zabavit samostatně.


    Když si matka odkašlala, zaklapli knihy anedočkavě se kní otočili. Natuliu jejich nadšení rozesmálo. „Zase další dlouhý večer, co? Odpusťte, děti,“ řekla. „Pojďte za mnou ajá vám povím, na čem zrovna pracuji.“


    Zenya vystřelila kobrovskému stolu jako první amžourala na známé tahy matčina pera na krémových listech papíru navršených do tří úhledných komínků. „Píšeš novou knihu?“ zeptala se.


    Natulia se usmála. „Dodatek kjednomu svazku od Lemaina. Už jsem se dostala až kposlednímu boji svaté Radeždy.“


    „To je ten boj stím obřím ptákem!“ zvolal Niklaus aprostrčil hlavu pod Zenyinou paží.


    „Ano,“ potvrdila Natulia suše. „Boj sobřím ptákem.“ Děti ovanula vůně inkoustu avychladlého čaje, když vstala aukázala na malbu na stěně za svým stolem. Byla na ní zjednodušená mapa Radeždy: Keliorovy hory naznačené silnými tahy štětce okrovou barvou aměsto samotné, ukryté vjejich stínu, vyvedené ve všech možných barevných tónech, které příroda nabízela.


    Natulia zvedla jeden zpopsaných listů azačala číst: „Již po mnoho let spí ve svých nebeských říších pět bohů, ale kdysi byli vzhůru atehdy obdařili lidstvo pozoruhodnými technologiemi. Každý znich našeptával tajemství svým vyvoleným zástupcům, protože věděli, že nejpřesvědčivějším dokladem naší lidskosti je naše neustávající úsilí odokonalost…“


    Zenya přejela konečky prstů po drobné postavičce, vyvedené vtazích rudé astříbrné, která stála na vrcholku nejvyšší hory, srukama zvednutýma kobloze.


    

    



    Konec ukázky
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